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ANNEX C
AGENDA
OF THE NINTH MEETING OF THE VIETNAM - CAMBODIA

JOINT COMMISSION FOR ECONOMIC, CULTURAL, SCIENTIFIC

- AND TECHNOLOGICAL COOPERATION
Phnom Penh; 21 August 2007

ADOFHONOFAGENDAANDORGANBATK%QOFWORK&
BUSINESS ARRANGEMENT.

OPENING REMARKS OF H.E. MR HOR NAMHONG, DEPUTY PRIME MINISTER,
MINISTER -OF FOREIG\I AFFAIRS AND INTERNATIONAL COOPERATION OF
CAMBODIA; :

OPENING REMARKS OF H. E MR. PHAM GlA KHIEM, DEPUTY PRIME MINISTER,

- MINISTER OF FOREIGN AFFAIRQ OF VIETNAM.

BILATERAL ISSUES
Education and Training :
Agriculture, Forestry and Fisheries
Environment and Hydro- Meteorolocy
Industry and Energy’
‘Mineral Resources -
Land Manaoement Cooperation |
Trade -
Customs Cooperation
Transportation '
10. Civil Aviation :
11, Post-Telecommunicatiorn and/ Information Technology
12. Information Broadcastmgs & oopcratlon :
13. Tourism -
. 14. Bapking .
~15. @ulture and-Sport-
16. Labour and Social Issues
17. Health
18. Archives Co_operatlon
19. Border Issues’ 5 &
20. Security and Cross-Border Cnme
21. Defense. -
.. 22. Residents Issues
- 23. Multilateral Cooperation .
24. Cooperation between Provincial and Municipal. Authorities

DATE AND VENUE OF THE 10" JOINT COMM.ISSXON MEETING.

CLOSING REMARKS‘ OF H.E. MR. PHAM GlA KHIEM, DEPUTY PRIME MINISTER,
MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS O VIETNAM,

CLOSING. REMARKS OF H.E. MR. HOR NAMHONG, DEPUTY PRIME MINISTER,
MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS AND INTERNATIONAL COOPERATION OF

atbabat ol Lt

- CAMBODIA.

SIGNING OF THE AGREED MINUTES.
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AGREED MINUTES
OF THE NINTH MEETING OF THE VIETNAM-CAMBODIA
JOINT COMMISSION FOR ECONOMIC, CULTURAL, SCIENTIFIC
AND TECHNOLOGICAL COOPERATION
(Phnom Penh. 21 August 2007)

1 ) ) EEE SRR EE R TS

ThL gth Meeting of the Joint Commission was held on 21 August 2007, in
Phnom Penh, the KmOdom of Cambodia.

The Vietnamese Delegation was led by H.E. Mr. Pham Gia Khiem, Deputy
Prime Minister, Minister of Foreign Affairs. '

The Cambodiﬁn Delegation was led by  H.E. Mr. HOR Namhong, Deputy
Prime Minister, Minister of Foreign Affairs and_Intemational Cooperation.

The name lists of the two delegations and the agenda appeared in Annexes
A, B and C respectively.

The texts of the opening and €losing remarks by the Deputy Prime Minister,
Minister of Foreign Affairs of the Socidlist Republic of Vietnam and the Deputy
Prime Minister, Minister of Foreign Affairsand International Cooperation of the
Kingdom of Cambodia appeared in Annexes D and E respectively.

The meéling was condueted in-an atmosphere of close friendship and mutual
understanding anddiscussed a wide range of issues of mutual interest with a view to
enhance the existing good neighbourly relations and close cooperation between the
two countries. The twonsides informed each other about the remarkable socio-
economic achievements recorded in their respective countries. ’

The two sides highly appreciated the' State Visit to the Kingdom of
Cambodia of H.E. Mr. Nguyen Minh Triet, President of the Socialist Republic of
Vietnam in February 2007. His Excellency Mr. Hor Namhong, Deputy Prime
Minister, Minister of Foreign Affairs and International Cooperation welcomed the
official visit of His Excellency Mr. Pham Gia Khiem to-the Kingdom of Cambodia
on 20 August 2007 during which he had a Royal audience with His Majesty Preah
Bat Samdech Preah Boromneath Norodom Sihamoni, King of Cambodia, paid
courtesy calls on Samdech CHEA Sim, President of the Senate, H.E. Mr. NGUON
Nhel, Acting President of the National Assembly and Samdech HUN Sen, Prime
Minister of the Royal Government of Cambodia. The two Deputy Prime Ministers
and Ministers of Foreign Affalrs held an official talk in a cordial atmosphere during
the official visit.
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They also expressed their great satistaction with the coordinated activities to
commemorate the 40" Anniversary of the establishment of the diplomatic relations
between Vietnam and-Cambodia, which have added new strength to the bonds of
amity and e\pandmo bilateral and mu1t11ateral cooperation between the two

countries.
The two sides agreed on the following issues:

1. Education and Trainiog

[.- The two _sides expressed  their satisfaction with the effective
implementation of the Protocol on Education and Training Cooperation for 2006-

2010 signed between the Ministry of Education and Training of Vietnam'and the

Ministry of Education, Youth and Sports 6f Cambodia on 10 October 2005.

2. The Vietnamese side agreed to provide to Cambodia 100 long-term
scholarships and 450 short-term scholarships (including in the areas of security and
defense) for study in Vietnam in the year 2007 and 2008. The Cambodian side shall
advise the Vietnamese side of the list of the required areas of study according to the
above-said Protocol: - '

1.9

1.3. The Cambbdiari side'agreed to grant 10 long-term scholarships to the
Vietnamese students and short-term training courses for the 20 Vietnamese officials
pursumo 2- year Khmer language study<dn Cambodia.

1.4. The Vietnamese side- expressed its readiness to provide training courses
to Cambodian officials@nd students pursuing graduate, post-graduate, research on
self-financing * basiss or on fellowshlp or financial support from mtematlonal

orga'uzatlons

1.5.. The Vietnanﬁese side agreed to continue its assistance for the
construction of a vocational training facility in Mondulkiri province with a capamty
for 150 trainees usmg Vxetnam S grant aid for Camibodia.

1.6. The two 51des agreed to further facilitate cultural and sports exchanges
between youth. and student org-anizations of the two countries.

2 Acrlculture, Forestry and Flshenes

2.1. The two 51des agreed to enhance smentxﬁc and technological cooperation
and experience sharing on research and development of an agro-system in
Cambodia according to the Memorandum of Understanding on Cooperation
between the Institute of Agricultural Science of South Vietnam (IAS) and the
Cambodian Agricultural Research and Development Institute (CARDI).

_2;2.'The two sides agreed to strengthen cooperation in the prevention .of
illegal logging and illegal trade in timber and wild animals across the border.
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2.3. The Cambodian side welcomed the investment from Vietnam in the area
of rubber plantation, and agreed that experts from both sides should work together
to determine appropriate.location and the size of the plantation in accordance with
the Cambodian Land Law. The two sides expressed their satisfaction with the
results of the technical cooperation, training, exchange- of experience and
investment in rubber cultivation and processing, and agreed to further facilitate
Vietnamese enterprises to e’xpand their investment in this field.

2.4. At the request of the Vietnamese side, the Cambodian side agreed to
peed up to find the concession ldnd for rubber plantation based on the reality on the
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2.5. At the request of the Cambodian side, the Vietnamese side expressed its
readiness to provide HQ 2000 maize seeds to Cambodia and technical training for
ofﬁcm s on maize seed production and vegetables and frults protectlon

2.6. The two sides agreed to expeditéithe establishment of a Joint Working
Group for the preparation of a Memorandum of Understanding on Fisheries
cooperation and a Memorandum of Understanding on Agro-Industry cooperation
between the Ministry of Agriculturé and Rural Development of Vietnam and the
Ministry of Agriculture, Forestry.and Fisheries of Cambodia.

2.7. The Cambodian‘side highly :appreciated the readiness of Vietnam to
offer the trainingprogram,on Geegraphic Information System (GIS) and to invite
the officials from the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries of Cambodia
to visit Vietham for further discussion on cooperation in the areas of Scientific
information related to forestry and wildlife, prevention of illegal timber transport,
additional training on Pesticide Residue Analysis, promotion of investment on
aquaculture and fisheries processing and animal feed production.

2.8. At the Cambodian request, the Vietnamese side agreed to assist for
combatmg and preventing the outbreak of brown plant hopper (BPH) in the
Cambodian provinces along the border. The two sides agreed to task the two
Ministries of Agriculture to implement.

2.9, Regafding the Cambodian proposal on linking Phnom Den Specialb

Economic Zone (SEZ) to Vinh Te canal in Vietnam, as a following step, the
Vietnamese side will request the agencies and provinces concerned to finalize the
study and submit the result for consideration by competent authorities as soon as
possible. Both sides agreed to assign their respective National Mekong Committees

to facilitate the process.

3. Environment and Hyd ro-Meteorology

3.1. The two sides highly appreciated the technical cooperation in the
exchange and sharing of data and information on weather and flood forecast
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between the Ministry of Agriculture and Rural Development of Vietnam and the
Ministry of Water Resources and Meteorology of Cambodia. At the request of the
Cambodian side, the Vietnamese side agreed to continue to assist Cambodia in
strengthening the capacity of hydro-meteorology station and meteorology
communication system

3.2. The two sides appreciated the results of the 8‘l Meeting of the Joint
Expert Group_ (JEG) of the Ministry of Agriculture and Rural Development
(MARD) of Vietnamand the Ministry of Water Resources and Meteorology
(MOWRAM) of Cambodia held in Phnom Penh on 8-9 August 2007 on the drafted
Regulation of Water Resources Utilization along the border of the two countries.
The two sides-agreed to advise MOWRAM and MARD to resolve the pending
issues and submit the agreed drafl to their respective Governments for approval.

3.3. The two sides agreed to instruct their National Mekong Committees to
- continue the 1mplementauon of the MOU signed in 2005, to conduct regular
meetings and monitoring of the environmental)impacts caused by hydropower
“development ‘in the Se San and Sre Pork river basins and sand exploitation and
transit in the Mekong river. The Vietnamese side expressed its commitment to
minimize any negative impacts on Camibodia from the development of these river
basins and to maintain the normal water flow. They also agreed to continue to share
information on future project development and/to timely provide one another with
data on the volume/level of water released from the operation of the existing dams.

4, Ind'ustrv'an'd Energy

4.1. The twosides agreed to continue power supply at the agreed voltage
level to Cambodian border provinees, and at the same time facilitate the expansion
of power supply to other locations upon request of the Cambodian side.

- 4.2, The Cambodian)8ide expressed its commitment to accelerate the
construction of the 220 KV transmission line from the border to Phnom Penh and
requested the Vietnamese side to consider applying the same tariff rate of the
existing Power Purchase Agreement (PPA) for the new power interconnection 110
KV between Kampong Cham Province of Cambodia and Vietnam.

43, The “two sides agreed to mtensxfy power cooperation including
developing hydro- -power potential of their respective  countries, encouraging
Vietnamese compames to invest in power plants in Cambodia and to work out a
power trade/exchange mechanism between the two countries. The Vietnamese side
(EVN) will invest-in building two Hydro power Plants on the Se San river, namely
Lower Se San 1/Se San 5 and Lower Se San 2 in the Cambodian territory after
completion of the feasibility study by the Vietnam Electricity Group in June 2009
according to the Memorandum of Understanding signed in' Cambodia on 15" June

2007.
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4.4. The Vietnamese side agreed to consider the. Cambodian request for
training on survey- practice for Cambodian officials working in concrete hydro-
electricity projects.’

4.5. The two sides agreed with the Cambodian proposal on encouraging
cooperation in the areas of Industrial Intellectual Property and Metrology.

4.6. The two sides highly appreciated the coordination among the officials of
the Ministry of Industry and Trade of Vietnam and the Ministry of Industry, Mines
and Energy of Cambodia; the Cambodia National Petroleun Authority (CNPA) and
the enterprises working in the field of energy and mineral resources of the two
countries in fommulation of the Agreement on Cooperation in-Industry, Mineral
Resources, Power grid, Qil and Gas. The two sides also agreed to instruct them to
finalize this Agreement as soon as possible for submitting to their respective
Goverrimc_ents for approval.

5. Mineral Resources

5.1. The two sides agreed to further speed up their egoperation to establish
Geological and Mineral Resources Map 1#250.000 of the North-East of Cambodia
and the Area Bordering Vietnam.

5.2. The two sides agreed to further facilitate Vietnamese enterprises to work

with the Cambodian enterprises@and those fromethird countries to invest in minerals

in Cambodia for exploration, exploitation and process of mineral resources in
Cambodia.

5.3. The two\sides agreed to encourage their enterprises and institutions
concerned to exchange experiences on oil and gas exploration and exploitation. The
Vietnamese side expressedits willingness to provide training courses for
Cambodian officials in the field of oil and gas as well as its interest in petroleum
exploration and production projects, provision of technical services for petroleum
activities. The Cambodian side welcomed the Vietnamese proposals and agreed to
assign CNPA to cooperate with the Vietnam Oil and Gas Group (Petro Vietnam).

6. Land Management Cooperation

6.1. Pursuant to the Agreed Minutes between the Department of Surveying
and Mapping (DOSM) of the Ministry of Natural Resources and Environment of
Vietnam and the General Department of Cadastre and Geography of the Ministry of
Land Management, Urban Planning and Construction of the Kingdom of Cambodia
signed on 12" January 2005 in Phnom Penh, Cambodia, the two sides agreed to
finalize and submit to the two respective Governments for the implementation of
the First Phase of Project “Reestablishment of Cambodia’s leveling Network”.
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6.2. Both sides expressed their satisfaction with the signing of MOU on
cooperation between the Ministry of Construction of the Socialist Republic of
Vietnam and the Ministry of Land Management, Urban Planning and Construction
of the Kingdom of Cambodia on 14 August 2007 on the occasion of the official visit
to Cambodia of H.E. Mr. Nguyen Hong Quan, Minister of Construction of Vietnam.

- The two sides also agreed to urge the two Ministries to implement this
Memorandum of Understanding with efficacy.

7. Trade

7.1. The two sides agreed to regularly review the Agreement on the Transit
of Goods’ signed on 7 Scptembe_r 2000, the Agreement on Goods and Services
Exchange at the Border of the two countries signed on 26 November 2001 and the
Agreed Minutes: of the 4" Meeting on Combating Smuggling and Illegal
Transportation of Goods across the two countries® Borders signed on 16 August
2002 in order to adjust amend and newly sign. in accordance with the GMS
Agreement on facilitation of movement of people and goods across border and
regulatlons of each’ country.

7.2. The two sides expressed their satisfaction.with the outcomes of the trade
activities and the implementation of the; MOU signed ‘on 03 August 2006 between
the two countries, The two sides are committed to ra1se the b11atera1 trade turnover
up to 2 bllhon USD by the year 2010.

7. 3 The two sides encourage their entérprises to join in business activities in
Economlc Zones along the two countrles common border..

74 The'two sides are committed to facilitate. the development of trade
relations through thesupgradation of physical facilities at their respective border
checkpoints. - ‘

© 7.5. The Cambodian $ide ekpressed its satisfaction with t’he completion of the
border market at O Yadav (Ratanakiri province) constructed under Vietnam’s grant
aid. -

8. vCustoms Cooperation

8.1. The two sides noted the fruitful outcomes of the visit to Vietnam of the
Cambodian customs delegation in January 2007, and highly valued the signing of
the MOU on' Cooperation and Mutual Assistance on customs matters between the
two customs administrations. The two sides agreed to encourage their customs
authorities to effectively implement the MOU and to explore other ways and means
within their competency to promote and facilitate trade between the two countries.
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- develop their respective national ATS contingency plan

- implement the third phase of the Reduced Vertical Separation Minima
(RVSM) program to harmonize the flight level allocation scheme in their Flight
Information Regions in accordance with ICAQ Air Navwatlon Plan,

- yearly exchange expertise and experience on appropriate forms of air
trafﬁc control, flight operation procedures, aeronautical information and
meteorological services etc.

10.3. At the request of the Cambodian side, the Vietnamese side agreed (o
consider providing training in cml aviation for Cambodian officials in 2007/2008.

10.4. The Cambodian side welcomed Vietnam’s acceptance of responsibility
to control and distribute Cospa-Sasat alert and location data to the relevant authority
of Cambodla

10.5. The Cambodian side also requested«thé Vietnamese side to continuc
providing the meteorological services (Terminal Area Forecast- -TAF) for Phnom
Penh and Slem Reap International Airports via Internet Communication.

10.6. The Cambodian side welcomed Vietnam’s investment in Helicopter
Service in Cambodla

10.7. The two sides agreed to maintainsthe operation of Very Small Aperture
Terminal (VSAT) satellitéy station, located in Phnom Penh to ensure the
uninterrupted comimunication between Area Control Center (ACC) Ho Chi Minh
and Area Control Center (ACC) Phnom Penh.

11. Posts-Teleeommunications and Information Technology

I1.1. The two sides'moted with satisfaction the current state of cooperation in
Posts and Telecommunications and Information Technology. The Cambodian side
expressed its appreciation to the Vietnamese side for providing long-term training
courses for Cambodian officials in the field of Posts and Telecommunications under
Item 1.2 of the Agreed Minutes.

11.2. The two sides recognized the agreed minutes of the 2™ steering group
meeting on Greater Mckong Sub-region Information Superhighway (GMS-IS) held
in Bangkok from 30 November to 01 December 2006 on'the achievement in

upgrading the existing optic cable link between Phnom Penh and Ho.Chi Minh city
to 2.5G to be completed for service by year 2008.

11.3. At the request of the Vietnamese side, the Cambodian side advises the
Viettel cooperation of Vietnam to implement the license xssued by the Ministry of
Post and Telecommunication of Cambodia.




12. Information Broadéasting Cooperation

The two sides hailed the signing of the MOU between the Voice of Vietnam
(VOV) and the National Radio of Kampuchea (NRK) in Phnom Penh on 25 January
2005 and the expanding of FM coverage in Phnom Penh and Siem Reap in 2007 -
2008. Both sides expressed their commitment to implement this MOU as soon as
possible.

13. Tourism

. 13:1. The two sides agreed to enhance their cooperation _in setting up
connecting tours through air, land and water routes and propose a mechanism (o
facilitate the movement of travelers in order to meet demands from citizens of their
respectwe countries as well as frorn third countries.

13.2. The thnamese side agreed to provide short- term training courses in
the field of tourism for Cambodlan side under Item 4.2 of the Agreed: Mlnutes

13.3. The two sides agreed to closely coordinate their activities within the
framework. of sub-regional tourism cooperation andhother tourism programs and
projects sponsored by regional and intemational organizations as well as to
coordinate with Laos't_o expedite the “Three countries — One Destination Program”.

13.4. The two sides agreed to consider the following areas for sustainable
tourism cooperatlon between Cambodia and Vietnam:
.- Exchange of senior officials.and technical staff
- Tourism 'linkages and tourism infrastructure development
-F aci_litaﬁon of trayel |
- Joint marketing and nromotion

- Joint survey of tourism routes
14. Banking

In. ordér to facilitate the cooperation ‘in Banking sector and payments
between commercial banks and enterprises with a view to boost economic and trade
relations of the two countries, both sides agreed to encourage their commercial
banks to establish their respective representative offices or branches, either in the
form of joint venture or 100 percent owned bank or branches according to the
regulations of the two countries.

i5. Culturé and Sport

~15.1. Following the cooperation Plan on Cultural and Fine Arts in the period
of 2006-2008 signed in Hanoi on 10 October 2005, the two sides are committed Lo
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organize Vietnamese Cultural Day in.Cambodia in 2008 and Cambodian Cultural
Day in Vietnam in 2009 with joint art performances, film shows and exhibitions for
a period of seven days, as well as to organize festivals or art performances for the
people living along the border areas in order to enhance mutual understanding and
people-to-people contact between the two countries on special occasions such as the
National Day and the New Years Day..

15.2. Both sides agreed to support and facilitate cooperation among research
Institutions to preserve national cultural patrimony and libraries of both countries.

15.3. The two sides expressed their satisfaction with the signing of Sport
Agreement between the Committee of Sports and Physical Culture (now
subordinated to the Ministry of Culture, Sports and Tourism) of the Socialist
Republic of Vietnam and the Ministry of Education, Youth and Sport of Cambodia
on 05 June 2007 in Hanoi. The Cambodian side requested the Vietnamese side’s
assistance to provide long, medium and short term training courses on sport under
item 1.2 of the Agreed Minutes. The Vietnamese side noted this request and the two
sides agreed to report to their respective Governments for perusal.

16. Labour and Social Issues

16.1. The two sides agreéd to consider the possibility to formulate an
Agreement on Labour Cooperation to fostertrade and investment cooperation.

16.2. At the'request of the Cambodian side, the Vietnamese side agreed to
consider providifig long-term and shortsterm training courses for 10-15 Cambodian
officials working in the Labour Union in 2007 under Item 1.2 of the Agreed
Minutes. The two sides agreed/to designate the Cambodian Union Federation and
the Vietnam General Confederation of Labour as the implementing agencies.

16.3. Both sides agreed to further share experiences through the exchange of
visits and training on labour and vocational policies, as well as labour
administration. '

16.4. The two sides agreed to continue to exchange experiences on the
development of appropriate policies in technical vocational education and training.

17. Health

17.1.- The two sides agreed to promote cooperation in the prevention of
epidemics, especially HIV/AIDS, emerging infectious as well as transnational wide
spreading prone diseases.

17.2. The two sides expressed their satisfaction with the signing of the
Agreement on Border Health' Quarantine between their two Governments on 6
March 2006 in Phnom Penh. The two sides also agreed to further intensify their
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coordinated activities to control trans-border infectious diseases according to the
MOU bctwem the two Ministries of Health on the implementation of the
Agreement on Border Health Quarantine signed on 27 July 2006 in Ho Chi Minh

City, Vietnam.

17.3. The Cambodian side highly appréeciated the assistance from Vietnam in
providing medical check-up and eyes operation to the Cambodian people in
Cambodia and expressed’its thanks for Vietnam’s assistance in medical treatment
for Cambod1an patients in the Vlemamuse hospitals as prov1ded to Vietnamese
patients.

18. Archives Cooperation

18.1. The two sides welcomed the signing of the Memorandum of
Understanding on Cooperation Plan in Archives between the State Records and
Archives Department of the Ministry of Home Affairs of the Socialist Republic of
Vietnam and the National Archives of the Office of the Council of Ministers of the
Kingdom of Cambodia on-27 March 2007 in Phaom Penh.

18.2. The two sides will demgnate their, Arohwe Service to study the
Cambodian ‘request on designing and -construction of the Natxonal Archive
Repository in Phnom Penh to subrmt to their respectlve Governments for
con51derat10n and decision. .

19. Border Issues

19.1. The two. sides highly appreciated the inauguration of the border marker
‘at the Bavet — Moc Bai international border checkpoint on 27 September 2006 and
the installation of border pillars at three (3) international border gates including
Trapaing Plong (Kampong Cham) — Xamat (Tay Ninh), Trapaing Sre (Kratie) —
Bonue (Bmh Phuoc) and Prek Chak (Kampot) — Xa an (Klen Giang).

v 19.2. The two sides welcomed the completlon of demarcation of 15 markers
on the border lines between Kon Tum — Ratanakiri and Dak Lak — Mondulkiri and .
smooth ongoing demarcation on the border lines between Dak Nong Mondulkiri

and Binh Phuoc — Kratle

19.3. The two sides also expressed their determination to complete the
location of demarcation at O Yadav (Ratanakiri) — Le Thanh (Gia Lai), Koh Rokar,
Ka-oam Samnor (Prey Veng, Kandal) — Thuong Phuoc, Vinh Xuong (Dong Thap,
An Giang), Phnom Den (Takeo) — Tinh Bien (An Giang).

19:4. The Vietnamese side requested the Cambodian side to consider raising
the number of demarcation team from 2 to 3 or 4.
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19.5. The two sides agreed to submit to their respective Governments on the
request from Dak Nong province (Vietnam) and Mondulkiri (Cambodia) to upgrade
regional border checkpoint.of Dak Peur (Dak Nong) — Bou Sra (Mondulkiri) to
bilateral border checkpoint (Cambodia) or national border checkpoint (Vietnam).

19.6. The two sides welcomed the outcome of the Meeting of Technical
Officers of the three (3) countries (Cambodia-Laos and Vietnam-CLV) to identify
the position of the border marker in the common border area of CLV to facilitate the
implementation of the Development in the CLV Development Triangle.

19.7. The two sides advised cach other of renaming of some border
checkpoints as follows: : -

- Xa Xia (Kien Giang) — Lork (Kampot) newly known as Ha Tien — Prek
Chak; '

- Bonue (Binh Phuoc) - Snoul (Kratie) newly knewn as Hoa Lu- Trapaing Sre
- Le Thanh (Gia Lai) — Andong Pech (Ratanakiri) newly known as Le Thanh
— O Yadav. -

The two sides will inform to/their local authorities and officially applied
newly-named border checkpoints_in their rélevant legal documents.

20. Security and Cross-Border Crime

20.1. The'two sides agreed to assizn their respective law enforcement
agencies to deésignate the Cambodia-Vietnam Anti-Drug Trafficking Coordinator
(VCD), to timely exchange information in the form of fact or statistics, in order to
effectively prevent and suppiess illicit drug trafficking and crimes related. Both
sides agreed to continue the exchange of study visits in order to share lessons learnt
on drug circulation control and drug treatment and rehabilitation of the addicts in
localities along the border of Vietnam and Cambodia.

20.2. The two sides agreed to assign relevant agencies to negotiate for the
signing of the Agreement on Extradition of Criminals between the Governments of
the two countries.

_20 3 The two Sldes agreed to boost up contacts between hlgh -level ofﬁcxals
Cambodia to exchange mformation of related security and social order affairs of the
two countries. The two sides will intensify their cooperation, coordination in
investigation against transnational crimes, especially drug, women and children
trafficking, illegal trade as well as other crimes.

20.4. At the request of the Cambodian side, the Vietnamese side agreed to
provide training courses to Cambodian police officers and staff under the recent
Cooperation Plan between the Ministry of Public Security of Vietnam and the
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'22. Residents Issues

The Vietnamese side highly appreciated the attention, assistance and
cooperation of the Royal Government of Cambodia in ensuring the legitimate rights
of Vietnamese residents to lead normal life and business like other foreign residents
in Cambodia in conformity with the spirit of Article 10 of the Joint Press Statement
on 1* March-2007 on the occasion of the State Visit to Cambodia of the President of
the Socialist Republic of Vietnam. '

23. Multilaterai Cooperation

23.1. Both sides expressed their appreciation for the Japariese assistance of
20 million US Dollars for the Development Triangle, which was announced during
the 3rd CLV+Japan Ministerial Meeting in January 2007 in Cebu, Philippines. The
two sides agreed to closely coordinate with Laos and Japan to speed up the
disbursement and utilization of this assistance. BotH sides agreed to urge Japan to
increase its assistance for road infrastructure projects inthe Development Triangle.

23.2. The two sides also expressed their satisfaction over the success of the
1* Meeting of the JCC on the CLV Development Triangle from 17 to 18 May 2007
in Pleiku, Vietnam as well as the Second. CLV and Japan Working Level Meeting
on 4 June 2007 in Phnom Penh, Cambodia. ’

23.3. The_ two side’sv welcomed the signing on 12 February 2007 of the
Memorandum of Understanding to, add the border checkpoint of Prek Chak
(Cambodia) — Xa Xia (Vietnam) and the road linking Xa Xia — Ha Tien - Kien
Luong — Rach Gia— Ca Mau — Nam Can into Protocol Number 1 of the Agreement
between and among the Mekong Sub-region countries for facilitation of the cross-
border transportation of goods and people (GMS Agreement). The two sides also
agreed to conduct their. meeting regularly in order to facilitate cross-border
transportation of goods and people. :

24. Cooperation between Provincial and Municipal Authorities

24.1. The two sides expressed their satisfaction with the outcome of the third
Meeting on the Development and Cooperation between the provinces along the
border of Vietnam and Cambodia, which was held in Long Xuyen, An Giang
province in December 2006. The two sides. also agreed to conduct their meeting
regularly in order to further facilitate cooperation between their local authorities.

24.2. The two sides encouraged their localities to assist and support each
other with their own resources; regarding to some concrete fields of cooperation
which need to be funded by the Government’s sources, local authorities haVe to
report to their respective Governmenlts for consideration and decision.
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25. Timing and Venue of the 10" Joint Commission Meeting

25.1. The two sides agreed to convene the 10" Joint Commission Meeting in
Vietnam in the year 2008. Detailed information will be communicated through
diplomatic channel.

25.2. The Vietnamese side expressed its most sincere thanks to the
Cambodian side for the generous hospitality and excellent arrangements for the
Meeting.

Done in Phnom Penh on 21 August 2007 in two copies in English.

FOR THE GOVERNMENT

FOR THE GOVERNMENT
OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF OETHE KINGDOM OF

VIETNAM ' CAMBODIA

- T g

Pham Gia Khiem _ HOR Namhong
‘Deputy Prime Minister Deputy Prime Minister

Minister of Foteign Affairs Minister of Foreign Affairs
and International Cooperation




MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
FOR

THE FEASIBILITY STUDY
OF

LOWER SFSAN 2 HYDROPOWIER PROJEC

BETWEEN

THE MINISTRY OF INDUSTRY, MINES AND ENERGY

OF
THE KINGDOM OFf CAMBODIA
| AND
VIETNAM ELECTRICIPY
OF

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM

June 15,2007
Phnom Penh, Cambodia







.
v

¢) Review. analvsis and updating the location ol the proposced sies,

d) Review, analysis and updating of the installed capacity and sizing ol the equipment:

¢) Studics on the Social Impact Assessment, Environmental Impact Assessment of ihe
Project; particularly the site of construction and people living along the niver and
within future reservorr arcas:

) lconomic and Financial analysis, investigation and recommendations of (e

Project, including acceptable rate of return on the invesiment, expecied interest rate

and repayment period of the capilal'

identification and confinunaiion of the potential sources of fimance. to cover the cos

af the investment needed for the realization of the Project;

hy Analysis and determination of proposed administrative and linancial structuie tor the

- Project; 1o guarantee acceptable repayment of (he capital and loans necessary o

cover the total expenditures and overall costs of the Project;

i) Provision of on-the-job training for* ‘MIME” counterpart staff during thu Studies.

1) After wnnplulon of the Draft Pre-feasibility and Feasibility Studics Reports,
organize a “scminars/workshops” to present the resulls of the Studies to “MIME™
and other concerned government agencies, instilutions, local communitics for

e

comments and recommendations.

1.4 All hard and soft copies of the reports and relevant data such as maps, diagrams, plans,

statistics and supporting records/material collected>and ealculation results during the
course of the Studies shall be confidential and¢$hall be the joint property of “MIME”
and “EVN”. lis contents may not be divulged to prospective developers, or others.
without the consent of both parties.

1.5 Once the mandate completed, any modifications to the feasibility study shall be subject

to the joint approval of “MIME” and “EVN.

1.6 Upon completion of the Final Feasibility Study Report “EVIN” agrees to deliver all the

1.7

materials mentioned indeéito “MIME”.
“EVN” agrees to deliver 20 copies of the Final Feasibility Study Report to “MIME”

QBLIGAT IONS AND CO‘\/IM]TMFNTS
2. “MIME” hereby agrecs to,sign thu present MOU with “EVN” conferring to “EVN" the

mandate for the Studices.

by

Js

“EVNT hereby agrees Lo aceept the mandate ol the Studics as conlirmed by “MIMIT™.

DUTIES OF THE PARTIES
4. To {ullill the mandate, "EVN" shall:

a)

SR =a
~—

Provide the nccessary technical personnel o exceute the different tasks required o
complete the mandate; '
Be responsible for the Studics, which will form the basis for development of the project:
Provide reports, audited by an independent auditor, of all costs and expenses regarding
to the exccution of the mandate of the Project (o~ ‘MIME® within six months after the

completion of the Studies.
Establish a project company mt,orporated under the laws of Cambodia, temporarily

called "lLOWER SE SAN 2 Hydropower Company™.






the preseni MOU 2’ comas null and vord 1 CKYNT v is designated company o dis

consultant fails to begin the Studies at sites within 90 days afier signing inc present MO,

SIGNING AUTHORITY
I3 On behalf of their respective Governmeni and Organizaiion. both Partics declare that they
have full authorily to sign the present MOU on behalf of their respective arganization.

ADDRESS OF THE PARTIES ‘

4. For the purpose of this MOU the parties have clected their respective address as Totlows

MINISTRY OF INDUSTRY, MINES AND ENERGY
45 Preah Norodom Blvd.. Phnom Penh, Cambodia.
Tel: (855)-23-211114 [Fax: (855)-23:428263

VIETNAM ELECTRICITY
No. 18 Tran Nguyen Han Street, Hoan Kiem District, Ha Noi, Viet Nam
Tel: (84)-4-2200978 Fax: (84)-4-220]386

This MOU shall come into force on the date of the signaturés.

IN WITNESS WHEREOF the Parties hereto and /or theiryduly appointed representative
append their respective signature, on the day, mofith and,year, mentioned on the 51011a1ure of
the present MOU.

This MOU is hereby signed in four (4) origimal copies in I:nghsh in Phnom Penh, the Kingdom
of Cambodia, on June 15‘h 2007.

FOR MINISTRY OF INDUSTRY, FOR VIETNAM ELECTRICITY
A 2\,
MINES AND ENERGY 48« - Sk

Khlaut Randy o "Dr. Lam Du Son
Secretary of State ' Vice President

A
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